
M6x16 M8x50 M4x6 ST4.2x19 Nut Wrench
Allen key

4x4
Allen key

5x5
Allen key
2.5x2.5

B C

B

Continuous operation for 2 mins at most after
pause for 18 mins
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Firstly use screws(B) to connect the supporting plate(6) with 
the left and right columns(2)(3), then connect the side holes 
of the supporting plate with the screws(A),  using the 5x5 
allen key(C) to tighten.
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Operating Instructions

Error Method 

No response while pressing

The desktop moving towards 
the opposite direction as ordered

Rising in a low speed

The desk moving downwards 
without any operation

Automatically Self-Reset

Overload Operation

Can’t reach the min or max height

Check if all the cables well connected;

Reset;

Check if overloaded, max loading: 70kg;

Check if overloaded, max loading: 70kg;

Check whether the power wire is still well 
connected;

Restart after suspend for 18mins while 
connecting with power;

Reset;

The desk could move downwards, 
but can’t move upwards Reset;

The desk could move upwards, 
but can’t move downwards Unplug first, connect the plug again and reset.

Contact person
tectake Ltd
18 Soho Square
London W1D 3QL
United Kingdom
Telephone: +44 203 488 4565
www. tectake.co.uk
mail@tectake.co.uk



B C

Linke Stütze

Bauen Sie (1), (2) und (3) zusammen und ziehen Sie mit einem 5x5  
Sechskantschlüssel die Schrauben (A) fest.

Lösen Sie die Schrauben auf dem Träger (4) mit dem 4x4 
Sechskantschlüssel (C) und ziehen Sie ihn auseinander (4).

Montieren Sie den Träger (4) auf den Stützen 
(2), (3), und ziehen Sie die Schrauben (B) mit 
dem 5x5 Sechskantschlüssel fest.

Verbinden Sie die Verbindungsstreben (5) mit den 
Stützen (2)(3) und ziehen Sie sie mit dem 2,5 x 2,5 
Sechskantschlüssel (D) fest.

Drehen Sie den Sechskantschlüssel 
nicht mehr als eine 1/3 
Kreisbewegung (120°)

Rechte Stütze

Handset

Switch-Kabel Schaltkasten

 Adapterhalterung

R221212044 -V2

4x4

C

5x5

x2B

5

2

3

1 2

D



Montieren Sie mit den Schrauben (E) die Abdeckung 
(8) am Träger (4) und ziehen Sie sie mit dem 2,5 x 2,5 
Gabelschlüssel (D) fest.

Installieren Sie den Netzadapter Montieren Sie die Tischplatte, den 
Schaltkasten und das Handset.

Befestigen Sie die Tischplatte, den Schaltkasten 
(14) und das Handset (12) mit den Schrauben (F) 
und ziehen Sie sie mit einem elektrischen 
Schraubenzieher fest.

Der Abstand zwischen 
den beiden Seiten darf 
nicht mehr als 200 mm 
betragen.

Ziehen Sie dem Träger und die 
Übertragungswelle fest.

Ziehen Sie die 4 Schrauben am Träger (4) mit dem 
4x4 Sechskantschlüssel (C) fest und ziehen Sie dann 
die Mutter an der Übertragungswelle (5) mit dem 
Gabelschlüssel (G) fest

Das Handset sollte auf der 
Seite der Stütze mit dem Motor 
installiert werden. 

Schritt  6-1

Schritt  6-2

Schritt  7 Verbinden Sie alle Kabel mit dem Adapter (7)

Buchse des Switch-Kabels

Buchse für Motorleitung

Mit den Kabelbindern (10) können 
Sie die Kabel ordentlich am Tisch 
entlangführen.

Buchse für Handset

Einführen

Abziehen Kabel 
einlegen

Fixieren

Montieren Sie die Adapterhalterung 
(11) an der Stütztraverse (4)

Montieren Sie die Bleche und 
den Netzadapter 

Vorbereitung

Verbinden Sie zunächst die Stützplatten (6) mit der linken bzw. 
rechten Säule (3) (2) mit Schrauben (B), verbinden Sie dann die 
seitlichen Löcher der Stützplatte mit den Schrauben (A) und ziehen 
Sie sie mit dem Inbusschlüssel 5x5 (C) fest.
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Betriebsanweisungen

Reset
a. Drücken Sie die Taste “▼“ 5 Sekunden lang, während sich der Tisch in der niedrigsten 
Position befindet, um den Reset-Modus zu aktivieren. Der Reset ist fertig, wenn der Tisch 
die unterste Position erreicht.
b. Wenn das Hubsystem nicht funktioniert, lassen Sie die Taste los, drücken Sie lange auf 
die Taste „▼“. Der Reset ist fertig, wenn der Tisch die unterste Position erreicht.

Hub
Drücken Sie auf „▲“ oder „▼”, um die Höhe der Tischplatte einzustellen.

Fehlerbehandlung
Falls der Tisch nicht reagiert, nachdem Sie nach einer gewissen Arbeitsdauer auf „▲“ oder 
„▼” drücken, lassen Sie den Tisch mehr als 18 Minuten stehen, bevor Sie ihn erneut 
verwenden. 

Allgemeine Fehlerbehandlung

Die folgenden Tipps helfen Ihnen, allgemeine Fehler zu erkennen 
und zu beseitigen. Falls sich Ihr Fehler nicht auf der Liste befindet, 
wenden Sie sich an unseren Kundendienst.

Fehler

Keine Reaktion bei Knopfdruck

Der Tisch hebt sich nur langsam

Der Tisch bewegt sich in die 
falsche Richtung.

Der Tisch bewegt sich ohne 
Knopfdruck nach unten.

Automatisches Zurücksetzen

Überlast

Minimale oder maximale Höhe 
wird nicht erreicht.

Überprüfen Sie, ob alle Kabel gut 
angeschlossen sind;
Überprüfen Sie, ob er überlastet ist. 
Maximallast: 70 kg;

Reset

Reset

Überprüfen Sie, ob er überlastet ist. 
Maximallast: 70 kg;

Überprüfen Sie, ob die Zuleitung richtig 
angeschlossen ist;

18 Minuten lang vom Strom trennen, dann 
wieder anschließen und neustarten;

Methode

12. Dieses Gerät kann von Kindern und von Personen mit eingeschränkten physischen, 
sensorischen oder mentalen Fähigkeiten, mangelnder Erfahrung oder mangelnden 
Kenntnissen verwendet werden, falls diese beaufsichtigt werden oder diese in der 
Nutzung des Geräts von einer qualifizierten Person geschult wurden und sie sich über 
die Gefahren im Klaren sind. Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen.
13. Die Reinigung und die Nutzerwartung darf nicht von unbeaufsichtigten Kindern 
durchgeführt werden.
14. Wenn das Netzkabel beschädigt ist, muss es vom Hersteller, dem Kundendienst 
oder einer ähnlich qualifizierten Person ausgewechselt werden, um Gefahren zu 
vermeiden.

Der Schreibtisch kann sich nach 
unten bewegen, aber nicht nach oben Reset;

Der Schreibtisch kann sich nach 
oben bewegen, aber nicht nach unten

Ziehen Sie zuerst den Netzstecker, schließen 
Sie ihn wieder an und drücken Sie Reset

Ansprechpartner
tectake GmbH
Tauberweg 41
97999 Igersheim
Telefon: +49 7931 991 920
www.tectake.de
E-Mail: verkauf@tectake.de
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Colonne gauche Colonne droite

Télécommande
Support de 
l’adaptateur

Cordon avec 
interrupteur Boîte de commande

Adaptateur

Assemblez (1) et (2)(3) ensemble, utilisez la clé Allen 5x5 (C) pour 
 serrer les vis (A).

Dévissez les vis de l’élément de support (4) à l'aide  
de la clé Allen 4x4 (C) et étirez-la ensuite (4).

Reliez la tige de transmission (5) aux colonnes (2)(3), et 
utilisez la clé Allen 2,5x2,5(D) pour la serrer.

L'angle de rotation ne doit pas 
dépasser le tiers du cercle.

Installez l’élément de support (4) sur les colonnes 
(2)(3), serrez la vis (B) au moyen de la clé Allen (C).
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Installez l’adaptateur électrique
Installez la plaque de table, la boîte de 
commande et la télécommande.

Connectez la plaque de table, la boîte de 
commande (14) et la télécommande (12) au 
moyen des vis (F) et serrez les vis ensuite en 
utilisant une visseuse électrique.

La distance entre les 
deux côtés ne doit pas 
être supérieure à 200 mm.

Serrez la vis entre l'élément de support 
et la tige de transmission.

Utilisez la clé Allen 4x4 (C) pour serrer les 4 vis de 
l’élément de support (4), puis serrez l'écrou sur la tige 
de transmission (5) au moyen de la clé (G).

La télécommande doit être installée 
sur le côté de la colonne de levage 
avec moteur. 

Installez le déflecteur et 
l’adaptateur de courant

Installez le déflecteur (8) sur l'élément de support 
(4) à l'aide des vis (E) et serrez ensuite le tout avec 
la clé Allen 2,5*2,5 (D).

Insérez

Connectez tous les câbles à l’adaptateur (7)

Détachez
Disposez les 

câbles
Fixez-les

Port pour le cordon 
avec interrupteur

Port pour le câble 
du moteur

Vous pouvez voir le serre-câble (10) 
qui permet d’organiser les câbles sur 
la table.

Port pour la 
télécommande

Installez le support de l’adaptateur
 (11) au poutre de support (4)

6-1

6-2

7

Préparation

Utiliser les vis (B) pour fixer la plaque de support (6) aux 
pieds gauche et droite (2) (3), puis relier les trous latéraux 
de la plaque de support avec les vis (A), en utilisant la clé 
Allen 5x5 (C) pour serrer.
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Instruction d'utilisation

  Réinitialisation
a. Lorsque le bureau se trouve à la position la plus basse, appuyez sur la 
touche « ▼ » pendant 5 secondes pour activer le mode de réinitialisation. 
La réinitialisation sera terminée lorsque le système de levage atteindra le 
fond et rebondira avant de s’arrêter.
b. Si le système de levage est défectueux, relâchez la touche, appuyez 
longuement sur la touche « ▼ ». La réinitialisation sera terminée lorsque 
le système de levage atteindra le fond et rebondira avant de s’arrêter.

Levage
Appuyez sur la touche « ▲ » ou « ▼ » pour ajuster la hauteur du bureau.

Résolution des problèmes
Si vous n'obtenez aucune réaction après avoir appuyé sur la touche « ▲ »
ou « ▼ » après avoir travaillé pendant un certain temps, laissez le dispositif 
pendant plus de 18 minutes à l’arrêt avant de l'utiliser à nouveau. 

Traitement des défauts courants

Les conseils suivants vous aideront à détecter et à éliminer les 
défauts et les erreurs les plus courants. Si l'erreur que vous 
constatez ne figure pas dans la liste, veuillez contacter notre 
service clientèle.

Erreur

Pas de réponse pendant la pression

Levage à faible vitesse

Le bureau se déplace dans la 
direction opposée à la commande

Le bureau se déplace vers le bas 
sans aucune commande

Réinitialisation automatique

Fonctionnement en surcharge

Impossible d'atteindre la hauteur 
minimale ou maximale.

Vérifiez si tous les câbles sont bien 
connectés ;
Vérifiez si la table est surchargée, charge 
maximale : 70 kg ;

Réinitialisation

Réinitialisation

Vérifiez si la table est surchargée, charge 
maximale : 70 kg ;

Vérifiez si le câble d'alimentation est bien 
branché ;

Redémarrage après une interruption de 18 
minutes pendant la connexion au réseau ;

Méthode

12. Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés de 8 ans et plus et par des 
personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites ou 
manquant d'expérience et de connaissances si elles ont été supervisées ou ont 
reçu des instructions concernant l'utilisation sûre de l'appareil et comprennent les 
risques impliqués. Les enfants ne doivent pas jouer avec l’appareil.
13. Le nettoyage et les travaux d’entretien effectués par l’utilisateur ne doivent pas 
être effectués par des enfants sans surveillance.
14. Si le cordon d'alimentation est endommagé, il doit être remplacé par le fabricant, 
son agent de service ou une personne ayant une qualification similaire afin d'éviter 
tout risque.

Le bureau descend, mais ne 
remonte pas Réinitialiser;

Le bureau monte, mais ne 
redescend pas Revoir le branchement puis réinitialiser

Personne de contact
Made4Home SAS
137 av. Gustave Eiffel
ZI Rognac Nord
13340 Rognac (France)
téléphone au: +33 4 42 81 81 80
www.tectake.fr
E-Mail: contact@tectake.fr
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Columna izquierda Columna derecha

Interruptor

Cable de interruptor Caja de control

Adaptador

Monte (1) y (2) (3) juntos, use la llave Allen de 5 x 5 (C) para apretar 
los tornillos (A).

Desatornille los tornillos de la viga de soporte (4) 
con la llave allen 4 x 4 (C), luego estírela (4).

Conecte la varilla de transmisión (5) con las columnas (2) 
(3) y use la llave Allen de 2,5 x 2,5 (D) para apretarla.

No gire el ángulo superior a un 
tercio del círculo.

Instale la viga de soporte (4) en las columnas (2) (3), 
apriete el tornillo (B) con la llave Allen de 5 x 5 (C).

Soporte del adaptador
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Máximo 2 minutos en funcionamiento 
continuo, seguido de 18 minutos de pausa

Instrucciones de instalaciónListado de piezas

Brida para cables

Aflojar

Estirar

Monte el eje motriz (5)



Instale el adaptador de corriente Instale la superficie de la mesa, 
la caja de control y el interruptor.

Conecte la superficie de la mesa, la caja de control 
(14) y el interruptor (12) con los tornillos (F), luego 
apriételos con un taladro eléctrico de pistola.

La distancia entre los 
dos lados no debe ser 
superior a 200 mm.

Apriete la viga de soporte y el tornillo 
de la varilla de transmisión.

Utilice la llave Allen 4 x 4 (C) para apretar los 4 tornillos 
en la viga de soporte (4), y luego apriete la tuerca en la 
varilla de transmisión (5) con la llave (G).

El interruptor debe instalarse 
en el lateral de la columna 
de elevación con motor. 

Paso 6-1

Paso 6-2

Paso 7

Instale la placa deflectora

Instale el deflector (8) en la viga de soporte (4) 
utilizando tornillos (E) y luego apriételo con la llave 
Allen de 2,5 x 2,5 (D).

Inserte

Conecte todos los cables al adaptador (7)

Arranque
Disponga los 

cables
Fíjelos

Puerto del cable 
del interruptor

Puerto de cable 
del motor

Use la brida para cables para fijar 
todos los cables al tablero

Puerto para 
interruptor

Instale el soporte del adaptador (11) 
en los largueros (4)

Preparación

Antes de todo, atornille (B) la placa de soporte (6) con las columnas 
izquierda y derecha (2) (3); a continuación, haga coincidir los agujeros 
de los extremos de la placa de soporte y utilice una llave Allen 5x5 (C) 
para apretar los tornillos (A).
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Instrucciones de funcionamiento

 Reinicio
a. Cuando el escritorio esté en la posición más baja, mantenga presionado 
el botón «▼» durante 5 segundos para
acceder al modo de reinicio, el reinicio se completará hasta que el sistema 
de elevación llegue al fondo y luego rebote para detenerse.
b. Cuando el sistema de elevación falle, suelte el botón, mantenga 
presionado el botón «▼», el reinicio se completará hasta que el sistema de 
elevación llegue al fondo y luego rebote para detenerse.

Elevación
Presione el botón «▲» o «▼» para ajustar la altura del escritorio.

Resolución de problemas
Si no hay respuesta después de presionar el botón «▲» o «▼» tras estar 
trabajar durante un período de tiempo, descanse durante algo más de 18 
minutos antes de volver a usarlo. 

Tratamiento de errores comunes

Los siguientes consejos le ayudarán a detectar y eliminar los errores 
más comunes. Si el error que encuentra no está en la lista, 
comuníquese con nuestro servicio de atención al cliente.

Error

No hay respuesta al presionar

Subiendo a baja velocidad

El escritorio se mueve hacia la 
dirección opuesta según lo 
ordenado

El escritorio se mueve hacia abajo 
sin pulsar nada

Auto-reinicio automático

Funcionamiento de sobrecarga

No se puede alcanzar la altura 
mínima o máxima.

Compruebe si todos los cables están bien 
conectados;
Compruebe si está sobrecargado, carga 
máxima: 70 kg;

Reinicio

Reinicio

Compruebe si está sobrecargado, carga 
máxima: 70 kg;

Compruebe si el cable de alimentación 
sigue bien conectado;

Reinicie tras la suspensión durante 18 
minutos mientras se conecta con la energía;

Método

12. Este aparato puede ser utilizado por niños a partir de 8 años y personas con 
capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas o con falta de experiencia 
y conocimiento si han recibido supervisión o instrucciones sobre el uso del aparato 
de forma segura y comprenden los peligros que el aparato implica. Los niños no 
deben jugar con el aparato.
13. Los niños no deberán realizar la limpieza y el mantenimiento del usuario sin 
supervisión.
14. Si el cable de alimentación está dañado, deberá reemplazarlo el fabricante, su 
agente de servicio o personas calificadas de manera similar para evitar un peligro.

El escritorio puede moverse hacia 
abajo, pero no puede moverse hacia 
arriba

Restablecer;

El escritorio puede moverse hacia 
arriba, pero no puede moverse hacia 
abajo

Primero desenchúfelo, conecte de nuevo el 
enchufe y después reinicie

Persona de contacto
Ibérica de Distribuciones online del Hogar,
SLU,
Méndez Álvaro 20,
Madrid 28045,
Teléfono: +34 912907933
www.tectake.es
correo electrónico: mail@idoh.es


